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DECEMBER
1.- Sunday
Feast of The First Illuminators:
Sts. Thaddeus and Bartholomew
Theme: Christianity In Armenia
e Gospel Readings (Matt. 28:16-20, 9:35-10:7,
Luke 9:1-6).

e Lord's Prayer and Prayer on beginning
work; “Lord, may Your loving favor rest
upon us, and prosper al the work we under-
take. Glory be to the Father, and to the Son,
and to the Holy Spirit, now and forever.
Amen.” Or

“Let the words of my mouth and the medi-
tation of my heart be always acceptable in Y our
sight, O Lord, my strength and my redeemer.
Glory be to the Father, and to the Son, and to the
Holy Spirit, now and always, world without end.
Amen.”

e Reading/teaching of Psalms[10 minutes]
Psalm 113

- Praise, O servants of the Lord, praise the name of
the Lord!

= Blessed be the name of the Lord from this time
forth and forevermore!

- From the rising of the sun to its going down the
Lord’s nameisto be praised.

= The Lord is high above al nations, His glory
above the heavens.
- Who is like the Lord our God, Who dwells on
high,
= Who humbles Himself to behold the things that
arein the heavens and in the earth?
- He raises the poor out of the dust, and lifts the
needy out of the ash heap,
= That He may seat him with princes, with the
princes of His people.
- He grants the barren woman a home, like ajoyful
mother of children.

e Teaching of Prayer/ biblical verses
[10 minutes
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- “Go and make disciples of al the nations,
baptizing them in the name of the Father and of the
Son and of the Holy Spirit, teaching them to ob-
serve al things that | have commanded you; and
lo, I am with you aways, even to the end of the
age’ (Matt.28:19-20):

- “Heavenly King, preserve Your Church
unshaken, and keep the worshippers of Y our name
in peace”.

e Teaching of ‘Sharagan’ or
hymns. [10 minutes]

Spiritual

o Before the Gospel reading students must
sing
Trisagion “ soorp Asdvadz”

Holy God, Holy and Mighty, Holy and im-
mortal, who did rise from the dead, have mercy
upon us. (For Resurrection Sundays)

Variables of Trisagion
For Theophany and Transfiguration: “Who was
revealed for us, have mercy upon us’.
For Purification, Pentecost and Assumption:
“Who did come and are to come, have mercy
upon us’.
For Feasts of the Cross, of the Church, saints and
Fasting days: “Who was crucified for us, have
mercy upon us’.

e It is preferred to read the Gospel of the
day. The teacher should explain/ comment
what wasread [15 minutes].

On this Sunday it is appropriate to
gpeak about the historical background of the
conversion of the Armenian people to Christi-
anity, and the Apostolic origin of the Armenian
Church. It was through the missionary efforts
of St. Thaddeus and St. Bartholomew that the
Gogspel of Jesus Christ spread throughout the
land of Armenia. Their lives ended in martyr-
dom in thefirst century. Then in the third cen-
tury we adopted Christianity as statereligion.

[5 minuteg].
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e Announcements/ recommendations/
suggestions

e Collection

e Sunday School’santhem

e Studentsdepart to their classes.

e Closing Prayer

Before Meal

“ Let us peacefully eat this meal which the Lord
provides for us. Blessed isthe Lord in all His
gifts. Amen” .

After Meal
“ Let us give thanks and glory to the Nourisher of

the universe who have nourished and filled us. To
Himbe glory forever. Amen” .
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The Conversion of Armeniato Christianity

At the time Christ was born, life in Arme-
niawas very simple. Only some of the nobles and
the priests of the old religion went to school or
had private teachers. Most of the people of Arme-
nia shared problems common to the rest of hu-
manity. Would the weather be favorable for their
crops? Would they or their children be stricken
with illness? Would their men be killed in battle?

Although their lives were filled with rou-
tines that followed the seasons of the year- spring
sowing, autumn harvesting, or major eventsin life
— birth, adolescence, marriage, death, there were
so many things the ancient people of Armenia
would not understand. Why did it rain one week
and not the next? Why would the farmer’s wife
be taken sick and not the potter’ swife? Even such
simple things as the reason why the sun rises in
the east every morning, but sets in the west each
evening, were mysteries to them. Long before
Christ’s birth, they had begun to explain each
mystery by starting the idea that a god, or invisible
spirit, was responsible for the events they could
not understand. Over the centuries, the gods of
Armenia had been given names. The feelings of
the people toward these gods were direct. They
always tried to please the gods by giving them
gifts, or offerings. People believed that if the gods
were pleased, the course of events would favor the
people. When the gods were angry, misfortune
and disaster would result.

Since the people's lives were so closely
connected to the natural rhythm of the earth, most
of these pagan gods were thought to be connected
with nature, the moon, the sun, and the stars.

Aramazd, or Ahura Mazda, the god whose
worship was spread by the Persian prophet Zoro-
aster, was identified with the sun. He represented
the forces of light, or good, as opposed to dark-
ness. At first a very moral faith, the worship of
Aramazd, caled Zoroastrianism, became little
more than fire worship. In modern Iran, some
people still follow this religion.

The Armenian god, Mithra, or Mihr, was
also connected with the sun. When the sum
shone, the Armenians believed this was Mithra's
blessing.

Mithra' s wife, Anahit, was considered the
source of al womanly virtues. She was wor-
shipped as the goddess of motherhood, of the fer-
tility of the soil, and of the life-giving waters with-
out which their crops would not grow. The people
also believed she controlled the mountain lakes
and streams which gave them their drinking water.
Responsible for the earth in which they planted
their crops and the water which they needed to
live, she became the most important of the gods.
The Armenians thought she was loving, under-
standing of human weakness, and forgiving. They
built many temples in her honor, and filled them
with rich gifts. Special statues of Anahit were
made of gold. That is why she was sometimes
called Voskedzin, meaning, “born of gold”, or
Voskemayr, meaning “mother of gold”.

The most popular goddess was Astghik, the
goddess of love and beauty. She was often identi-
fied with the Greek goddess Aphrodite. The rose
(vart) was her favorite flower, the dove her favor-
ite bird. Her festival, called Vartevar, was held at
the beginning of summer.

The ancient Armenians were very supersti-
tious, and believed in imaginary spirits and mon-
sters. They also thought that oak and popular trees
were sacred to the gods.

The pagan priests became very wealthy and
powerful. The common people would make gifts
to the gods, which were kept by the priests. They
sometimes received as much as one-fifth of the
riches that the Armenian kings would bring back
when they defeated other armies or conquered for-
eign lands. The priests owned vast amounts of
land. They even had their own armies, and did not
have to pay taxes to the kings. Their sons did not
have to serve in the king’'s army. The position of
priest was hereditary, passed down from father to
son.



The New Faith

As the years passed, many Armenians be-
gan to feel that the pagan gods were not protecting
their country. In spite of al their offerings made
to please the gods, foreign armies came and stole
their horses, burned their houses, and carried off
their women and children. Even gifts of gold and
silver no longer seemed to make the gods happy.
They only made the priests rich. The farmer who
had offered his sheep to the gods would see his
crops wilt during a dry summer. As foreign ar-
mies passed through Armenia, each with different
gods, the people began to wonder which were the
right gods.

Just as the time that many Armenians had
begun to doubt their gods, a man named Thad-
deus, one of the twelve Apostles of Jesus Christ,
came to Armenia to spread the new faith called
Chrigtianity. Saint Thaddeus told the people that
the gods they worshipped did not exist. He ex-
plained that there could not be many gods, each
with different interests. Only one God, who cre-
ated the universe, existed. He taught the people
that the Son on this one God had taught him, that
they should love and help one another. He told
them that riches were not important to this God,
who could only be pleased by good behavior, not
by gifts of gold or silver. Those who would lead
good lives in this world would have great wealth
of spirit in the next. He taught them about the Ten
Commandments, and the life and good works of
Jesus. These examples, he said, would show them
how they could live in peace with their own fami-
lies and with their neighbors. The people of the
world should not act according to their supersti-
tions, but should base their treatment of each other
on this higher code of conduct.

St. Thaddeus gained many followers in
Armenia. Among them was the beautiful Princess
Sandoukht, daughter of King Sanadruk. The King
was very angry with Sandoukht when he learned
that she had become a Christian. He would not
allow her to see the other Christians, and had his
guards watch her night and day. He forced her to
attend the great feasts, which he held in the palace
every night. He gave her lavish gifts — unusual
birds, small caged animals, beautiful silk gowns —

but she hardly noticed them. She would not give
up her new religion.

The king became furious at his daughter.
“How dare you accept this foreign religion? Do
you now what the Armenian people are saying?
They are whispering to each other that their king is
a fool, and your conversion proves that even the
gods have abandoned them!” The king paced back
and forth as he shouted at this once-beloved
daughter. His face had turned bright red with an-
ger. Theveins at his temples pounded visibly with
the force of his heartbeat.

Princess Sandoukht sank timidly into a
chair. Her face remained calm. She gazed firmly
into her father’'s eyes. “The Christian God does
not come and go with foreign armies,” she as-
serted. “He is a God of kindness, truth and wis-
dom. These virtues are as much Armenian as they
are Jewish or Roman. They are the same al over
the world.”

“How dare you defy me!” the king ex-
claimed. He suddenly rushed toward her and grab-
bing her shoulders, began to shake her. Seeing the
tears welling up in her eyes, he stopped, and for a
moment, gently stroked the smooth skin of her
cheek as he had done when she was a baby. Then,
just as abruptly, he turned away.

“Take her to the dungeon and place her in
chains,” he ordered the guards. “Perhaps that will
make you appreciate your father more than your
religion,” he muttered in a hoarse whisper.

Throughout Armenia, everyone talked
about Princess Sandoukht and her imprisonment.
Those who were not Christians became very curi-
ous about the new religion that had changed the
princess so much that she disobeyed the king him-
self, her own father. Many more people came to
the Christians meetings, and many more were
converted. The pagan priests grew anxious that
they might gradually lose their power and wealth if
this religion continued to spread. The priests com-
plained to the king.

“These Christians call their Christ the king
of Man,” the clever priests told King Sanadruk.
“Now that your own daughter defies you and
chooses to go to prison for her King, the Armenian
people are saying that this King must be powerful
indeed.”



The King became livid with anger. “Fetch
this rebellious woman!” he roared at the palace
guards.

“And you,” he shouted, poling the chief
priest of the goddess Anahit in the chest. “You
take your friends and get out of here. Go count
your gold pieces, polish your statues!”

The startled priests backed away from the
king, frightened. No one had ever dared to talk to
them in such language.

“Get out, get out!” He bellowed, just as
Princess Sandoukht was brought into his presence.

King Sanadruk was shocked at his daugh-
ter's appearance. Her once-beautiful robbers were
tattered and filthy. Her face was think and hag-
gard. Her dark eyes, however, seemed lovelier
than ever. For an instant he wanted to run to his
little girl — the same girl who, since his wife's
death, would never sleep at night until she knew
he was safely in bed. He wanted so much to em-
brace her; to see her eyes shine with happiness
again. Then he remembered how she herself be-
trayed him and made him look foolish to the
priests and to the people of Armenia. He ordered
the guards to lead her to a table near his throne,
then sent the guards away.

As Sandoukht watched, the king placed a
crown and asword on the table.

“The choice is yours,” her father told her.
“Either you give up thisidle religion and sit by my
side as ruler of Armenia, or you choose death by
the sword.”

Princess Sandoukht looked up at him. She
felt very tired. Her months of imprisonment had
seemed like years. She felt far, far older than this
man who stood before her.

When she finally spoke, her voice seemed
very weak. “Father, | wish | could make you un-
derstand that | am no less a faithful daughter to
you because of my new religion. Being a Chris-
tian has even made me understand you far better
that | ever did before. Christ did not condemn
those who put him to death, but prayed for God to
forgive them because they did not realize that he
had come to help everyone, and wished them no
harm.”

“Are you trying to say that | don’t under-
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stand you?’ the king began to shake with fury.
“Choosg, child!”

The princess lowered her eyes. She stood
there for a minute, completely motionless and si-
lent.

“Choose!” the king bellowed.

Princess Sandoukht slowly raised her hand
and reached out toward the table. She first

touched the crown. Her fingers moved slowly over
the cold metal, the smooth precious stones. Her
hand dropped to her side again.
then again raised her hand.

The king watched with disbelief as she
lifted the heavy sword and handed it to him. He
felt asif he himself had been stabbed,

She hesitated,

Princess
§ | Sandoukht
L8 became the
irst Arme-
nian martyr.
| She was the
| first Chris-
tian to lose
her life in
§ Armenia for
i her faith.

Until

modern times, many Armenian
women have equaled Sandoukht’s devotion to her
religion. The fact that the first Christian to die for
her faith was a woman, and that many other
women martyrs followed her, has given the Arme-
nian women the strength to cling to their beliefsin
times of national and personal crisis.

After St Sandoukht's death, King
Sanadruk wanted to rid Armenia of the religion
that had made his own daughter choose death. He
ordered that al Christians should be killed, includ-
ing his sister, Vosgouhe.

Another of Christ’s twelve apostles, St.
Bartholomew, had come to the northern part of
Armenia to spread Christ’s teachings in that re-
gion. Both St. Bartholomew and St. Thaddeus
were also martyred by King Sanadruk’ s soldiers.

St. Thaddeus and St. Bartholomew are
called our first illuminators. They first brought the



New Light to the Armenian people in the first cen-
tury. For its Apostolic origin the Armenian
Church is called Apostolic.

The Armenian Church is a true branch of
the One, Holy, Apostolic and Catholic (Universal)
Church of Christ. All Churches established by the
Apostles of our Lord have Apostolic Succession.

The Armenian Apostolic Church is one of
the three oldest Christian Churches, the other two
being the Greek Orthodox and the Roman Catho-
lic Churches.

= Armenia was
~_ the first country to
~ accept Christianity
as the religion of
the state, and Ar-
menians had the
¢ first Christian king
¢ in history, king
£ Tirtad, who after
I being cured and
4 healed from his
ilIness, through the
relentless  efforts
and courageous
preaching of St
Gregory the Illuminator, proclaimed Christianity
state religion of Armeniain 301 A.D.

(Excerpts from the book “Retracing the Foot-
steps of our Forefathers.”

SOUL NEGCSULUMESUS

Swiy BUbnbght, hpbpywyubpne
| 6L Gpluuwghu qopebpne showgutyp,
supyuigbu Gwpphth 6 Uhpwgtih
tolp Yp tpouwhudpl Fuws Gpuigh
niebpnpn. UhpwUhht Uwhunpnnn.

& g

i Gupwie opp:

'¢¢ & pboguijubpne ugpbnodwu Yud
L S wunug JwuhU ugudy Buonpnpudyh

Ubpwnd npbiLk JEY showpuiynieburu

$6UP hwunhwhp U. SGhpeh wnwghu

hhug ghppbpnLtt  Suqudunp—

bwuht b wpwpswagnponLebw

npnuwghu JEg:

Eet Ypunnuhup pk Uupniwo
unbnowo E Uhtpwlwt wyohuwphp bu
Ewlubp, npnup Jhuyu Upe bL
UhLpwlw bu, nu upbnowo k kuly—
) ubp' npnup hwdwduwiwl Uhi b
hngh bu, huswtu Jwpn wpwpwop,
Uupniwo uinbndwd wikipp | pppuwy
twbL gnup hngbnku Ewly' hpbp—
pwubpp: Sbypbwpwn,  bek gn—
ncphiu nLuh hngbywu wohuwph Up,
| nLpbU U Yuit uwbe  hpbaywayubp:

Uutpneony ugpbnowd  wpuwipuwd—
ubpntu Ywnghl, hppbe wmee b
Ywpnn hnghubn Yud  Angbluuls
fudyi? hpboypwyubpp odypnLwo
prwind  pwuwwunipbwdp bl
wquin Ywd prd, Jwpnuishu wuncu
“wnpwpwoubpEy b wiupwu wiw—
untuubpbu Yp bwhiwnwunchu, npndhbgpbe wiunup J'uwgnd
hpbug Ynenidhu b 2 unphphu Uk, wnwehu opku JGpdbghu
swphu hpwwngpp Be unthpncbgurt wipuiphy Uagineony thu—
nwpwunebwlu bl wpdwuwgwu  juchipbuwlwu  bpu—
uncpbw:

Uhus hpboupuajubpne wiyp funcdp U, winwe unpnnupbuwd p!
Lncuwpbpp, hngbluwu bL pwuwlwu hpbug wquipnuehiup
Jwpnng udw swpuwpwhbght b uagneong' hpbug wpuinph—
shu nkd pdpnugpuigwiy, win wuwgpdwnwe wy Uuginiwd
quunup wunndbg b funplunpugpp pwiiiuipybg: Uiunup
hnbug nhpebpku puwiwwagnp Juip Ubipnitbgui nputu
pUpnuun swin nghubp, nbubp Yud uwgpuiuwubp:

SPEGSULU RUNPL USNRGUAULNRGhhLE

Nibpydy punp UYp pungUuiunch Yud Yp tpwiiwyt?

w.—gbnku, wulpte nruwenp Bplyuwhtu wpwnwo
L gnuwpenc (Uunppe. 24:36):



p.—Nwip—
gwdwLnp,
wwpgwd w—
pbp,  nbuwwu
Yuwd Jheunpn
Uupneony b
Jwpnng Jh—
ob. Uwypp. 11:10, 8np. 1:14, U. Pwq. 11:3,
Tndly. 9:52, buwy. 42:19, dnn. 5:6 Uwy. 2.7,
3:1)e:

Upnuwnbt, hpbougpuubpp vwhdwuntwd  5U uwyuuw—
tnpbnt hnghubpne dipyneebuwt wyt Jwpnng, npnup 6pluhg
wpRwynehtup whyph dwnwugbu: «2E° np hpboygwubpp
Uupneony ownwynn hnghubp 6U 6L hp Ynnuk 4p npynchu
ogubnt hwdwn wunug' npnup thpbnuehtup whiph dw—
nwugbuy (Gpp. 1:14):

(dtbL Uupniong wingbil hpboupwayubpne hbgy Jwipnhy bru
Uugpneony  ownuwywlhg 6, uwluyu Jwpnng b hpbp—
tpuyubpne puippbpnehiup 6o E:

KPECSUULEMb ¢N3Nhdhhul

Uugniwd wyuwbu' huswbu uipbnobg Uhrpwluu wp—
fuwphp hp pnpp wiugneuy bpbebth gnyneehcuubpnd, b
UbUnwuwlwu  wphuwphp' 2Uswinp Wupwt  wuwuntu—
wnwpwoubpnd, nt Jwpnughu  Ewyubppt Uptpwlui,
pwlwluwu  2uswenp—hngblwl, wuntt  bplbwy gn—
incehiuubpnd, Uugniwo utpbnobg twbe gnuny hngblui,
wluuhie, wupbuwubth whuwph dpt hngbinp wpuwipuo—
ubpn Yud pneuwenp hpboyuaubpng ;- Sbgbuwpun hpbo—
pwlubpp Jwpnng wwu pwuwlwu b wqugn Yud pnd
odiypnuwd prrwnd, punebwdp wy wibih pupds nuuh Yp
wwinbuwitht pwtr Juinnhls «Uwpnhly hpbzupwubpt: phy Up
dup,  upnpunuu - wpwpwoubp  Buy,  Yp hwugugk;
Uununubpgnit (Uund. 8:4-6, 2:12, 22:22, Gpp. 2:7):
8nph ghpehu U. Gynifuh 4-7 hwdwpubpniu Jke Up wup—
qgnth  pE hpboypuwubpp,  Yuwd Uagneong  npnhubpp,
wupnbpne ugpbnondEu wnwe b uipbn dwignpontpbu
Enbnnpn. Opp wipwpnwd 5u qUautpnuuwo ophubine b thui—
nwpwubny, wu dwdwuwlubpniy, bpp uiuchu Jbnep
whuwph Ununp skp gnpowo:

SPEGCSUULE N (hhC

Swdwdwyu U. Gpng Jke shywpuinuwo hpbogulubpne
wunLuubpny,  puppbn wwaihouubpne b nuuwyuwipgbpn,
wiy GUBnbghu Ypunniup hpbouywyubpne Al nuuwluipg,
wunup U hpboyuwyubp,  hpboywuiwbinubn, - h2huwune-
ehiup,  qopnuphiup,  phipp—phipng  Yuwd  hwquipp—
hwqunuwg, ppkpnuehiup, wennp, ubpndpkp be pbpnd pkp:

SPECSUYLEMb ALNh@Ehh LR
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Spbztpwubpp
wumpbuwubh,
wudwpdhu hngh—
ubp Bu o sbu
Jbnupp:  Uunup
nsy JwdnLuuwuwy,
ny wJnLuunLpebwu
Un ypnthu bL ny w Yp ubpunuignpobt:  «Gpp Jbnb ubpp
swpnuphiu wnubu, Y'puk Rphuginu, Jwpnhy 5o Yhubp whyph
swdncubwuw u, wy pyhueh hpbaywyubpnit wWwu whyph
ppwt Uwny. 12:24, Uuwpe. 22:30): «Uunup npnup
quihp  wphuwphhu  bu Jbebiubpne  yupnupbwu Ywnp—
dwiuwuwl' whyph  swdnutwuwt: Uunup wybiu 56U
Unuwp Jbnuhy, pwuh hpb2ipwubpne bWdwu whuiph prpwuy
(. 20:36):

Fuwyg bpp Uugpnuwo nigk quiunup  wphuwph  nplb,
Jwpnng pwu Jp hwnnpnbinet Jupnne 4spuwpuiue Yun—
ubu (O'un. 18) b ypbuwiubih Yppwt, unipp, b puui—
ghy n’s popuwihbih (Gaby. I: 26, Fwi. 8:15) :

Uunup Jbp Jwduhu gnpontubnuehiup Yuwd  gnpow—
pwuwhu Yunngu no Guquniwopn sntupt, wy' hngbinp
Ewlyubp 5u b hngbinp Jwpdhu niuhu: «Unwehtu Jwpnp'
Unwd, upbnontbgwe hppbe pUswinp Ewly, Jhus bplpnpn
Unwdp' Ysunwuwpun hngh £ (U Unpue. 15:45, Ouun.
2:7, U. Unpup. 15:51-52,, A. Gap. 6:23, U. (@bu. 4:15-
17, U. Unpup. 15:54, Guw). 25:8)::

Spboywyubpn ubn sncup, 0’y wpwijuu BU b 0’y hqui—
Luit, wy* ncuwqgbung gbupny b wugnuwdwhu nkd pnd,
wunup Yp ubpluywuwu Jwpnuihu el pngbnku 6o ud
hpbnku bpbungend, huswlbu quuwquwu wnhpubpnd Shpng
hpboinwyp, 6L unyuhupu Ghndw Uugninuwo, npngpnudhe bl
Yuipowlh et wdwbpne Yud onchubpne pundtebu bpbrguie
Upnwhwdh, Swquwph,  Wnduph,  Undutuh,  3bunth,
Qbptnuh, Ubuntugh, Gnpwh no Fwupbh Gre 3:1-3,
19:16-19, 20:18, Uwny. 29): Uundnubpgniht punbpnd®
«Uupnwo hp hpbaypuafubpp hnghubp Ypuk 6o pp wywp—
tpoUbwubpp Ypuwilh png» (Uwind. 104:4)::

pboyqujubp punuebwdp pwph B, pupht Yp Gudbuw
n. Up  gnpobl: Fwpphu  Ywnweunpnbu bu pwphhu
UnLnblygh: «Gu Abp wnebiku hpboypwy Jp whyph npyby
Abq wwhwwubine b wnweunpnbine wiyu Juigpp, nup bu
Abgh gnig whiph ud», Ypuk Uugpnuud (Gre. 23:20-
22, Uuun. 16:7, Uund. 34:7, Ouun. 28:12, A. (Guq.
6:17):

Uwuiyu hpboygpuajubp wg Y, npnup «swip nghubpy,
«nbibpy Yl «wp  hpboyuijubpy  Upo Ynsneh: Ulunup
funndnuebwy wupAwn Yppwu b Jwpnng  ndpwh—
pnpehit Yp pbpbu (Uund. 78:49): «Quwip  hpbauyuihu
JwUd UnLwo Ep funnd bine hwd'win Uwenen b hnghus (U Uwd.
16:14): Uupniwowsht  uwhwhuwdniphtup - dhudu—
Jwuwy, Yhoput bwbe swin nudbpnc swip nghubpne bu nbubpnu
dpwy b quunup hp wwgpuiyubpne: hpugnpodwu hwdwin
Un ownuwybgul: Uwpnhy Yud  hwiwgpugbuy ubp, npnup



wlwwwohuwn b ywdwnoptu Yp Ubpdbu qUuginiwo b
Uunp tvoupp' hpbup ghpbup wnwib Yuwd unuwq swihny
swphu YGUupwnybu b ndpwhipniebwtg Yp Jupunchu (UL
Shu. 4:1-4, U.. 8nyh. 4:1-4, Uwpe. 12:43-45): “Unju
swin hpbupuijubpp Uugpineony Ynndk Yp npbnchu thnpdbpne,
Jninpbgubine Jupquipkubpp (UL (Qwq, 22:21-23, Gabl.
14:9):

Uwipuuwt® wuybwy hpboupuiubpniu nblbspnct, swp b
whno  nghubpnitu  gqrhuwnpuigniup hwlwnwynpn
bL eouwdh E Uugpneony bu Jwpnnit Jhebt (Swyn. 12: 9,
Uwp. 4:8-11, 13:38, 39, 25:41, Uuwpy. 1:34, \n.
4:33, 829, U. Mupp. 5:8, U. 3ngh. 3:8), pp
wdpwpnuicwt  hywppneebwy b wwugpwd pnupbuu
npwtu wpnhtup' hp uwnptu gqpynibgue Bu pp nhpetu
tunpfunpuugnp: ubgpnesguee (U Shd. 3:6): Uhwdwdwiiuly
wtge £ uhueph ncubuwy np Uwiipuitwt wy: hwdwipuagne |
b Uupneony YEupwnynih: Uhwyu Uuagneodng  enggy—
cnepbudp Eonp Uwgpuiuiwu Yud™ wighuwphh bohuwup Ypiuwg
swphP qnpoby Ywd swphp wupdwnby (Bnp 1:12, 2:5, 6,
Ty 22:3,32, Gnpop. 5:3, 26,:18, A. Unpup. 4:4,
R. [Ftu. 2.9, Suyp. 12:9):

KPECSUULEMNh GRUMrMUSNhEhhL Bh UN.0f3-R

U. Ghpeh Jke hpboupuyubpnit Bplnuuigby b wnoppby
pwgwndwluwwbu wpghpnwo E:

Gubnbgwlwu  hugpbpne,  SEpgpninhwunuh - BL wy
ninnuwthwre swipwgny ubpne Ynndk wrwehu nuipbpku huy
hpboyuyuwiwywzgineeheup nuiuiwuwinunwo kn, b hpby—
puuwgupgpnubn BYbnbguny Ynndt hbpbyphynuubn uhuigp—
two Ehu: 3nhwutbu wnwpebwy pp gpuio Swynunebuwu
ahpehu Jte Yput, ek bpp niqbg hp tpbuhy phu Jte bpbignn
Nnb2upuihu pbpuwigby, hpbzupulp puaie. «2qnLpuwighn,
bnunwwanuehiu Jh' pubp, npndhbpbe bu wp dwnwiywyhg
bU pbgh b bnpunubpnen... Uugineon’y bpnuguwgb» (S,
22:8-9, 19:10, . Optup. 6:13, Uunppe. 4:10):

Spboypuayubpne Jhugu ywpquiup Guipbih £ pudwgby:
Uunug wtnp sk Bpipwwgnuepit Yud wuwogudniup
Yuipuipby, 0’y w wunug punbhuountebwu nhdbp: Npbo—
tpwyubpn Uapneony ubplugnesburu ke Jhouny wyuiippuiun
b wpentt uywudwu Jte, Jhwyu Uugniony Gudpp
Ywpwinbpne, Uunp Bpbup ipbuubine, qUugpnuud thuwnw—
tnpbne 6L hnp wwiinguwid ubpu ne hpwdwiiubpn: gnpownpbne
Lwhwuwhdwunuwd Bu: Swy Gybnbghu hpbayuwlyubpne b
hpboynwuwbigpubpne pouwhudpnuehitup Yuitwpbpnd
hwunbpad, Up dJbpdh wunug pwpbhuouniebwu  nhdb:
Npboupuubpne b bpluwhu qopebpne  jhowgpwiyneehiup
Ywd tpouwhudpncehiup, Uugpnedny dwnwgniebwt b thuw-
nwpwuntebwu Unthpnuwo  bpluwght hngbluwu Euyubpne
hwunkw pudwnwo  upquwile Shwyu Yp uyupk: Upu
UnnUJt uwluiy, Swy GUbnbght Ypunniuh uppng puinbiuo—
uniphiup, puyg unuppbpne s Galugagbp, W'y wi quiunup Yp
upupepl: Swy BUbnbghu Ybpipwwagk, Yo wuoik b

Ywnopt Jhwyu Uugpniong: 1

Uwnunu  91-tu Yhdwuwupe pt hepwpwuship withup
nLuh hp «wwhwwwu hpboyuwypy np hp ebibpncu ubppebe
wuwipuwywnwod  ghgbphu ek gbpblhu, WUty dwdwuwy b
pninn (nbuwh thnpAncehuubpt, ubinbpk ne fuwyengubpt Up
wwhwwut (Uund. 91:4-7, 11:15):

Bhuncu Yp hwuguagl, wiu Jyuuooncdp, L hupuwpwughen
hwrwgugbwy ncuh bp hpboygwyp, np Ypuyspuaygh hwew—
twgbwiht, be Yp punwygh Yuwd Yo guih pup huw—
qugbwhu ugpuwnwo jwe ne pwph Yud el Jun b swn
wpwnRubpntu hwdwp: Uugpniwd bugbind wgn hpbauhwyhu
nkdpht' Yn ghipiwy hpbaipuwlhts wugpuwiunn, Yud™ quuyu
ubpyuiywgunn hwwgpuigbwp ek wu huswhuh’ Yswup Jp
Gwuwph: Wguwku, Shunwu unyu hwcwguwhep Yp hwaguongnk;
Gpp Un huouh Jwunlyubpne Jwuhu no Ypuk. «Qqnuowgkp,
Jh" wphwdwphtp wyu thnpphlubpiu nbk dEyp, npny hbugbe
wunug hpbaupujubpp bpluph JEe Jhayp Yp ipbutibu hd
bpluwnp Sugpuy (Uuipe. 18:10-11): <bipbrwpwn, puph
hpboinwyubp Y huybt, Ywnweunpnbu b Yn wwhwwubu
hupwpwuship pphugnubwy, no Bpp gbuubu Jbp pwph,
wpnwn  no - wewphuh  gnpobppt nupwhunuebwdp  Un
hwJwynchu, pounnupbudp Up Awnwquigebt Uuagnionyg
Quwhhu wnebe (L. 15:10, U. Mbpp. 1:12,  Sndphe
12:15):

GLUubNN KPGCSUULEN YUU <CGGSUUUMGS LGN

U. S9nng Jke  showgpuiyniwo  hpboypuajubpne b wiunug
thwppbp nuuwlungbpne - wuntUubpEu Yunbth £ shoby
hnpboupwl ubn ne
hnbzgpuwlwu by —
b, hiofucnbinugafi t—
Ubplr m qopnugefi li—
Ubrp, phupp—pfung n
huiquinp—huiquynugn,
 inbpnceh p bL
wyaneA (Unnnuwghu
1:15-16):

Uwluwyu,  bpyuwghu
wlpht nu wuhwdwp
hpboinuiyubpEs b
Lungbptl,  pup UL
9png Ubgh hwnnp—
[nwo  ybnbynLphLu—
| ubpnLu, Jhuyu  bopl
bu g fuwnpubpp Yud
gbpwagnyuubpp:
Qhuwenp wyn  Gopn
| hpbynuuwbipubpu
bu.—

w.— Gwpphtip
(twt. 8:16, 9:21,
Ay 1:11-22,19,
26):Uumpniony
puunpwupubn  ubpluiywgunn ubpne - wnwwuRubpp, thw—



thwpubpp gnpownpnn hpb2yuwuiwb:

p.— Uppuylyp (thwt. 10:13, 21, 12:1, Sniqu
9, Bwyn. 12: 7): ‘Luwhwuku Spthg, hdw unp bupuigth
Yud pphuipnubhg wwhuwwuwu, wuwzguwwte hpbzguluiwgbuy:
Uu UYn pwnpgdwunth «n"d E npwbtu Uugpnuwo» 6L Yp
UbpYyuywuwy npwtu bpluwhu qopebpne wnwye unpn. qo—
puidwn ne wwogwwiup Yuagineony GLUbn Ggny:

q.— (wdpuylyp (Sndphe 3:17, 5:4, 12:15): Up
Uowuwlt «Skpp Yp pnedb»: U guibpp ybndnn, Jkpebpp
b. hhrwunnuehLuubpp pncdnn br wwguwphuwn, wnopwunckn
Ubwupp, uppng wnoppRUbpp  Uugniony  ubpuigwigunn
hpboypuwuwwbyy B Mhwdughy  hpboyuuwwbyy,  fuoupn
Sndpheh nunnbind wuwku Yp wugpgqudt. «Gu Mwduwgk u
bJ, JEUn Uugpnuony bopp hpbouyuwyuwgbinubptu, Uugneong
Unnut npbntwo bU pnudbine bL uppng wnoeRUbPD thwnwg
uppnLebwt Upnnht ubpyuywgubine (Sndphe 12:14-15):

n— /pptzp Gaopuu 4:1, 5:20): Uu nputu
dbpwhubhy, nkg be «Uugineony Ypuiypy» Ynsnewo E, bL pun
Gundeh 20:2-pn hudwpubpnit' Ybpuiugnt uingneuo k
huybin wohuwphh b Swpihwpnuh ndnfuph vwunwpW—
Jbipubpno:

b— ClJmly (Chamuel), dnphk (Jophiel) b
Lunplply (Zadkiel), bpbp nwuh wy hpbapuubugubp,
npnuR  hpkhg  gbpnuyebwu  Jbpwnuwpakbu  bppe  Jhuwyu
hpboupuwyuwybynubpne nuuwuwpght wugwo Bu L npnug
JwuhU yupuly pw sbup ghuibp:

q— Ugnyptp (Guwy. 6:2,3,6, Swup. 4:4,8):
Nnbnku  Jbgebbwu  hpboywyubp b Uugpneony Grwhp
wwoypwwiunn b hwuwwwq  ophuwpwunLebwu
doypwuniwg  uppwuwg  bpgbpnd «Unepp,  uncpp Skp
qopnpbwug» bpgnn ne qUuugpniwd  wwouginn,  thunw—
pwunn hpbouyuwiyubp:

t— Lbnptp (Ouun. 3:24, Gip. 37:9, 25:22,
U. [Fuq. 6:23-28, U. Uud. 4:4, Suypn. 4:6-9, tqbl.
1:19-28, 10:1,15, \bup. 16:2, Uund. 18:10): <pbntu
uncpopny - bpuhueh nRubpp bu Uugpnuony Gwhp wwpgpn—
wwunnubp, huy bpuph Jpwy Uwagneony ubpuugnueshiup
funphpnuwiugnn hpbouyuwiyubp: Cugp U, Spng - JBYuwpwiu—
ubpne, wunug Juplwuhou £ Jwpnbughu Juyph neoh—
Jnuehiup, gnuh  qopniehiup, wnhidoh  pwenuehiup b
wpohth wquiyp &wpupwupn:

Npwku bgpuuwgnuehiu, Ypuwup hwuguagby, el hpby—
qulubpp Yuwd Bplyuwghu ngbnku wpwpwoubpp, bplypwnp
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Angels
are preeminent
and considered
holy in al of
God's crea
tion. They are
those spiritual
beings whof
remained
steadfast in
grace and from
the beginning
refused the
charm of evil, dedicated themselves to the perpet-
ual glorification of the Creator.

Although their creation is not recorded
specifically in the story of Creation, in the Book
of Job (38:7), it is written, “When the morning
stars sang together, and all the angels of God
shouted for joy;” it is implied that they were cre-
ated prior to the stars, in other words, on the sec-
ond day of Creation. Both the Old and New Testa-
ments abound with references confirming the exis-
tence of the angels. In harmony with the plan of
Creation certain creations were credited with only
body, others with body and spirit; it is logical,
therefore that certain creations were only of the
gpirit. One group of those spiritual beings was
able to defeat evil and obtain everlasting joy
through the exercise of free will and conscious
decision while the other group, defeated by evil,
lost their holiness. The first group of good and
holy beings are called ‘angels’ the latter are called
‘devils or evil spirits.

In Christian understanding as established
by the Holy Scriptures, the angel’s duty is the glo-
rification of God.

The Christian Church venerates not only
saints but also the angels. The Armenian Church
celebrates and commemorates the feast of the an-
gels, archangels, and all the Heavenly host spe-
cially Michael and Gabriel on the Saturday pre-
ceding the Eight Sunday after the Exaltation of the
Holy Cross.

Therefore, the Armenian Church believes
in the existence of spiritual beings. This belief is
biblical, and is confirmed by both the Old
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THE ANGELS

Testament and
the New Testa-
ment. There are
many passages
in the Bible
about angels.
For example,
J¥some angels
visited Abraham
in  connection
with the de
struction of the
sinful cities of
Sodom and Gomorrah. It was the angel of God
who guided the people of Israel into the promised
land. The angels conversed with prophets. They
served as guides to the servants of God. It was an
angel who announced the birth of St. John the
Baptist. Angels gave the good news of the Birth of
the Savior to the shepherds. They sang the first
Christian hymn, “Glory to God in the high-
est” (Luke 2:14). Our Lord often spoke about an-
gels. They were the first and joyous witnesses of
His glorious resurrection. Thus angels appear
every now and then in the course of the biblical
history from the beginning to the end.

The existence and appearance of angels
being a matter of historical record, we must learn
something about their nature

Angels are spiritual beings created by God
at the beginning of the creation of the world. They
are gifted like men, with intelligence and free will,
but they are distinctly different from men in the
fact that they do not possess physical bodies.

They are by nature invisible to men, but
they can manifest themselves, if God so wills, in
assumed apparent bodies.

The word Angel is a Greek word meaning
‘messenger.” The Armenian word for Angel,
‘hreshdag,” has the same meaning. This gives a
clue to the nature of their function: angels attend
God and execute His commands on earth and in
the universe as a whole. St Paul said, “They are
ministering spirits sent to minister to them who
shall receive the inheritance of salva
tion” (Heb.1:14). In other words, they are God's
servants who carry out His orders.



Angels are
represented
throughout the Bi-
ble as a class of
§ spiritual  beings,
\ intermediate  be-
tween God and
men. It is com-
monly  accepted
that there are nine
orders or classes of
Angels. The de
| gree of their close-
4 ness to God and
the character of
their  function,
|serve as the basis
for their classifica-
tion into different
orders.

It is an es-
tablished  belief
that all Christians, at least all children, have their
Guardian Angels. “ See that you despise not one of
these littler ones,” said Christ, “for | say to you
that their angels in heaven always see the face of
my Father who isin heaven” (Matthew 18:10).

The function of these Guardian Angels is
to lead us, if we so wish, to the Kingdom of
Heaven. | said, “If we so wish,” because our
Guardian Angels can act upon our senses and
upon our imagination, but never against our will;
itisup to usto put our will into action.

There are two or three angels who are
mentioned by name in the Bible; Gabriel is one of
them. His name means ‘fortitude of God.” Gabriel
isfirst mentioned in the book of Daniel, where he
gives the explanation of certain visions which the
prophet Daniel had seen (Dan. 8:16). Gabriel ap-
pears under his own name twice in the New Testa-
ment, first to Zachary, father of St. John the Bap-
tist, announcing the birth of a child to him (Luke
1:19), and second to Mary, mother of Jesus, an-
nouncing the birth of Christ (Luke 1:26).

“l am Gabriedl who stands before God,”
said he about himself. From this reference some
have been led to believe that this Angel belongs to
the highest rank.
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The next Archangel mentioned by name is
Michael, which means ‘who is like God? Accord-
ing to atradition, ‘who islike God? was the war-
cry of the good angels who fought against those
angels who had rebelled against the authority of
God. As the leader of rebellious angels boastfully
identified himself with God the Almighty, the
loyal angels used to cry, ‘who is like God? This
war-cry was given as a proper name to the leader
of the good angels, St Michael. He also is men-
tioned in the Book of Daniel as the assistant and
colleague of Gabriel, as ‘one of the chief princes
in heaven (Dan. 10: 13). He is also mentioned in
the Epistle of St. Jude (1:19) and in the Book of
Revelation of St. John, as the champion of the
Church against the powers of evil (Rev. 12:7).

In Christian art St. Michael is represented
as an angelic warrior fully armed with helmet,
sword, and shield, standing over a dragon with his
lance pierced through the monster. On other occa-
sions he holds a pair of scales in which he weighs
the souls of the departed, showing that he has a
function in the last judgment of souls.

Besides the
individual
Archangels, the
names of two
groups of angels
are also mentioned
in the Bible. The
first are Seraphim;
these are a special
class of attendants
of God's heavenly
court. These an-
gelic beings are distinctly mentioned only in the
book of the Prophet Isaiah. While he, Isaiah, stood
in the Temple, he saw the presence of God on the
Throne of His Glory. On each side of the Throne
stood mysterious guardians, each supplied with six
wings: two of these wings were for holding them
up, two for veiling their faces, and two for cover-
ing their feet in the majestic presence of the Al-
mighty. They are the closest servants of God,
standing near His Throne and ministering to Him
and proclaiming His Glory, each calling to the
other, ‘Holy, Holy, Holy is the Lord of Hosts, the
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whole earth is full of His Glory” (Isaiah 6:3). One
of these Seraphim flew towards the Prophet, hav-
ing in his hand a burning coal with which he
touched and purified the Prophet’s lips, so that
henceforth those lips might be consecrated to the
utterances of divine inspiration. The number of
Seraphim is thousands and thousands. They ap-
pear around the heavenly Throne in a double choir
and the volume of chorus is such that the sound of
their song shakes the world (Isaiah 6).

The other class of heavenly beings are fre-
guently mentioned in the Bible is Cherubim. They
are supposed to be the heavenly throne-bearers of
God. That is why we see this sentence frequently
used for God, ‘who sittest upon Cherubim.’

Angels, like Saints, were held in the great-
est veneration in the Christian Church. Churches
have been dedicated to the names of angels. Their
protective power is clearly recognized by the
Church and it is asked in prayers by the faithful.
God is asked to sustain those who are laboring in
this world by the protecting power of His heav-
enly hosts. God is praised and thanked for the fa-
vor of thisangelic protection.

Belief in angelsis in full keeping with our
deepest and holiest feelings. We naturally long for
spiritual and heavenly connections beyond this
world. In our cam and thoughtful moments we
feel the impression that we have direct and unbro-
ken fellowship with intelligent beings higher and
better than we are. This peculiar impression at-
tains a greater depth and richer sweetness when a
spirit feels itself alone, or when it has freed itself
from the bondage of perishable things.

Angels Day, therefore, is a day when we
remember our better and higher friends, who are
willing to assist us in our fight against the tempta-
tions of our common adversary, the Devil.

It is a day in which we must cultivate in
ourselves the angelic virtues of faithfulness to
God, holiness of heart and purity of mind and
soul.

It is a day to invoke angelic assistance in
carrying our prayers before the Throne of the Al-
mighty.

Finally it is a day in which we praise the
most Holy Name of God, saying in unison with
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the angels: ‘Holy, Holy, Holy is the Lord of Hosts:
Heaven and earth are full of Thy glory. Blessing in
the Highest. Amen.”

(Excerpts from “ Saints and Feasts’ Patriarch
Torkom Koushagian, pp.56-57, and “ Saints and Sacra-
ments’ Bishop Shnork Kaloustian)




P~ bppusl

o SOfl 3llnl.ﬂbwfl I]. llnl.u[ﬁl ”'wp[nulfnl.
JUtnn g
L‘funplil 'il[u.ﬁ JE‘
zluLllllﬂlll[IlrnL/}[ILil, zilulllulilll_ﬂL[J[lLil,
aumnl_w&wuiwzmnl_ﬂ[u_il, U‘ilﬂlzluu[lan[J[lLil,
bpul[uqu_[tmnl_ﬁ[ujl

o al.bmlllplllilﬁ 4wanw6' (’LnLl[:uu
12:16- 31, 13:6-9):

1:39-56,

o Stpn:juuémfl unloﬂ,g «z”’.{[’ pr)) |73

((,?7/7/73'1/ d. é/zu/y 1/2‘/7/75 ”LM’Q’ i fren / 1/'197

S f/r Le 4777”/7&1/ 1/'1/71”5 1/'1/‘/7/7'7 /a/!ﬂgéwll/’ﬁg J. fﬂ
wz/'ff/)): lluur *

« J. f;7, éﬂf /z/' z[lﬁﬂL 5#511‘/7:/ law&wﬂ ' /I/
Iaé/ut/ﬁt/ L2rL 0/I4ZﬂLﬁ/L Zg qﬁw/ 61775‘:

0/745#11//[ V74 411/1/'11/7/7/ y 72 zfﬁwﬂﬁwéwﬁ,
whpmdublyly U. Cpprpprefipely’ Supp Apgfis
y ”ﬂLﬂF 4‘ ﬂ?/b, u//d‘l/' y 1/'/21/7 y JwLﬁlﬂéwﬁﬂ
/lllL/lﬂéZ/io 11/1/')/,‘5)):

LYPErSNRU
U‘l.up[ln.ulfﬁ 0[142117[17.111_[171‘1L21E
(’lnl_lll.uu 1:46-56) U'lié'mgnl_ugé
- I"ilZui[;’U S{;FE q,nl[ulFulilblf‘ Ul 4ntHllu l['nl_[uu-
[uulflulJ aumnl_&lfnl[, l‘uf ¢[1[u‘12n1{u.
= ﬂpnl[4bmln_ Uy wnbuwe [1[1 Lu:ZI.u[u[:ilﬁil 4[7an-
[;[ILZIE: aullé- lnne prnp ub[nu_fu}flbpg 17[11"71[1
wyfunfs mwls fSh,
- Rulif Sgoph Yumniws pusp Sudump Fbsudbs
q_np&bp l[uunulpl?g: UHLFF £ ulfun_flﬂ uliln[n
= F"["[T d‘l.utfulfuul[ilbpnl_il 1]'4‘2 nllnlnfnl_ﬂbuufg
U l[ﬂ ilmJ[1 Luumnl.mé'l.ut[ul[u lful[nl_ng '[[”"J:
- 17[1 goyfumy [_'uulnl_llnl{ nZilZl.ugnl_g 4ultul1u1-
Ubpp’ ppblg popng penpénepyibpn:
= 9-1.u4uuu1[[[4—5 41.10[171[7[1E |7 leni[nugnl_g [un-
fu.u[l4ilb[1£:
- Ubofdfitbipp puspppbbipny jpugney, dfbg G-
PnLumillrpE l}uluuupl[l.u&lrn_fl Lup&ull[lrg:
= ”]Luzmu[wfl [nluu_ I’[1 &wn_w!”‘lfl‘ ]'u[:w'!fl[t,
n[1nl.[4lnnln_ Juu_b[n/'wl[wfl nlzn[ufnl_[z;‘l‘u_fl [unu-
uuugmé’ 4‘[1 lfl?p <ul'll1b[1I1Lil‘ apluu4uuf[1 ke wflnp
zluu_ull[ilbpnl_il:

16

2.- Sunday

e Feast of Conception of the Virgim Mary
from Anna her mother
Select one of thesethemes: Loyalty;
Obedience; Godliness, Gratitude.
e Gospel Readings (Luke 1:39-56, 12:16-31,
13:6-9).

e Lord's Prayer and Prayer on beginning
work;

“Lord, may Your loving favor rest upon us,
and prosper al the work we undertake. Glory be
to the Father, and to the Son, and to the Holy
Spirit, now and forever. Amen.” Or

“Let the words of my mouth and the medi-

tation of my heart be always acceptable in Y our
sight, O Lord, my strength and my redeemer.
Glory be to the Father, and to the Son, and to the
Holy Spirit, now and always, world without end.
Amen.”

e Reading/teaching of Psalms[10 minutes)

The Magnificat (Luke 1:46-56)
- My soul magnifies the Lord, and my spirit has
rejected in God my Savior.
= For He has regarded the lowly state of His
maidservant; for behold, henceforth all generations
will call me blessed.
- For He who is mighty has done great things for
me, and holy is His name.
= And His mercy is on those who fear Him from
generation to generation.
- He has shown strength with His arm; He has
scattered the proud in the imagination of their
hearts.
= He has put down the mighty from their thrones,
and exalted the lowly.
- He has filled the hungry with good things, and
the rich He has sent away empty.
= He has helped His servant Isragl, in remem-
brance of His mercy, as He spoke to our fathers, to
Abraham and to his seed forever.

e Teaching of Prayer/ biblical verses[10
minutes]
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Prayer of Supplication

- We fall down before you, O holy Mother of God
and we beseech you, immaculate Virgin, to inter-
cede for us and ask your only Begotten Son to
save us from temptation and from all danger.

HAVADAMK (THE NICENE CREED part 3)

Havadamk yev ee Soorp Hokin, haneghn yev ee
gadaryaln, vor khosetsav horens yev ee markares
yev avedarans. Vor etchn ee Hortanan, karozyats
arakyalsun, yev pnagetsav ee soor psn.

Havadamk yev ee mee miyan, unthanragan yev
arakelagan Soorp Yegeghetsi. Ee mee mgerdoot-
youn habashkharootyoun, ee kavootyoun yev ee
toghootyoun meghats. Ee haroutyoun merelots, ee
tadasdann havidenits hokvots yev marmnots,
harkayootyoun yergnits yev ee gyansun havidena-
gans.

We believe also in the uncreated and per-
fect Holy Spirit who spoke through the Laws and
the Prophets and the Gospels; Who descended in
Jordan, preached through the Apostles and dwelt
among the Saints.

We also believe in only One, Universal,
Apostolic and Holy Church; in one Baptism, in
repentance, in the absolution and forgiveness of
sins; we believe in the resurrection of the dead, in
the everlasting judgment of souls and bodies, in
the kingdom of heaven and in the life everlasting.

e Teaching of ‘Sharagan’ or Spiritual hymns
[10 minutes]

o Beforethe Gospel reading students must
sing
Trisagion “ soor p Asdvadz”
Holy God, Holy and Mighty, Holy and immor -
tal, who did rise from the dead, have mercy
upon us. (For Resurrection Sundays)

Variables of Trisagion
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For Theophany and Transfiguration: “Who was
revealed for us, have mercy upon us’.

For Purification, Pentecost and Assumption:
“Who did come and are to come, have mercy
upon us’.

For Feasts of the Cross, of the Church, saints and
Fasting days. “Who was crucified for us, have
mercy upon us’.

. It is preferred to read the Gospel of the
day. The teacher should explain/ comment
what wasread [15 minutes|.

On this Sunday it is appropriate to
gpeak about St. Mary’s obedient life; her birth,
childhood and becoming the Mother of God.
Her long suffering, compassionate character
her smple faith and trust in God made her
‘blessed among women’ and became ‘the God-
bearer’. Do you sometimes have trouble obey-
ing your parents? Think about St. Mary and
her willingness to obey God. She trusted that
God would give her jobs she could do. She
obeyed God willingly because she knew God
loved her.  [5 minuteg].

e Announcements/ recommendations sugges-
tions

e Collection

e Sunday School’santhem

e Studentsdepart to their classes.

e Closing Prayer

Litany Beseeching I ntercession

Holy Virgin Mary
We beseech you to intercede for us.
Reguest from God who was incar nate through you,
that wars may be silenced, that invasions by ene-
mies may cease, that love and righteousness may
be established on earth. We beseech you to inter-
cede for us.



° lluufu.u_np 7Jn1_4—[1f117[1n1_ 4u.n_1.u‘g
o Gppumlpopkuyf puybipg

L] ’)-wumpt.ui:uuﬁft l.uzlulumluil#

L] ¢1ul[lfl.uil alzoﬁ.g

Ruspng Ywyp Ynepp
UwJp UIILFF Fulpb[uoulnu

JEppf- wiqugbdp:

I]‘MIJ[T HI1L[1F, lzﬂLil l‘1[1 alllﬂﬂLl.llé'E lful[ufiu.u-
greghp, dhyp Swidwp pupbfiout’, npuybugh

Ynodubpp qugppl’ Ephpp fpuwy wbph e
wﬂfl_wpﬂLﬁ[lLilE 4llllllﬂlllll1”L[lil0 l[’lllfllllzbil‘gi

19



G- bpprusl

o SoiL . gwllngwl U}Ffuu'l zw.”nuullimlﬁl
o 7,[11_[3‘ ﬁleulEau aumnl.a'n'[ 4w£lil[1 Yk
o Uwmnniwd llE [IIOH[I uanFli[rnl_fl Ty [iznguu.z
. al_bunulnufl[t {Qummnowé (’lnl_l[wu 17:3-6):

° s;‘pﬂLillllqulil unloﬂ,g ((zlu'![l pr)) Eo

((,Qq_np&u &bn_l.ug lfl;png I1Llll1,ll wim [1 l./'ln.l
84‘[1 )7 E‘Z‘Z-”[’a'” lfuuug lfbpng sznlllnul Ll'lnl 84‘11~

wil by : Quod

((Sé’p, 17[]!; [luf zpﬂnl_il,gillipu Fluiu.uu‘ [uf
[_rlilnuilu Lre ol14ilnL[J[u_iuZ_ Lli[ll.ﬂ[l 17[1:1_4-:

0[14f1[71.u’l [y 41.ud'1.u:[nJ |73 lffuuufu.ul[lufl,
whpuduwbbyp U- Gpprpyncfpeip Sugpp, Npgph
|73 I]I1L[1F anHllil, u:Jo"lf |73 lf[lzlﬂ |73 Jl.u:.l‘unlnuflu
JlllL[llﬂbil[lgc uuftfl)):

LvpEr8nkr
vvavnuvrnk ¢prLey S6SERNNIPEUUR
I]uulJ'nu 91:1-8
- ﬂwlnipln.ul auan&nJ oq_irn:.[r'limir muiuu_[liln-
nm, aflnp 4nl[1.uilﬁ[rfl il 4LuiuH‘:uu1 wyfunfs llJﬂil;‘:
= aJilu[ﬁuﬁil S[1[1n2 l.li[lll’l[l E"&‘ ((I'lf l.uu[uluuuuflu
.73 uluiLUL{;'ilu bu, n’l.[ Vuinnewd, bu plhgh hp
L[uuuu4ll"f)):
- U § onp phyg wyfunp shplh npumgngfh npn-
i g[Fhl e furndffig gusp fuonplipfi:
= Upspf Phobpn wpnf wuymuuih phy ke fip
Cnl[ulilﬁ[ﬁl mull[ ulu[luuuuufl ul[1u1[1 q_millru: l'[1
ﬁztflu[unnl_ﬂ[n_ilg [7F[7["‘ Ll[uuC‘ ul[1u1[1 uluun;- ne
uil.uzmu[tuill; .pl"ll’
- ¢ qppbpnewt umwhqbbpp wpnf fpiws phy
I[Lu[ugillrl, nlz gliplil[nl_mil miuul[ill[l.ul lﬁnp&wil,g-
fllrpa~ n’é Lfnl_ﬁ[lfl LI';‘S Z[’z"’l lfl.u4£, nlz wiy l[éuop[ﬁl
41.ul1n1_1.u6'nll wkup:
= ?,nJil[lll[l b[;t Cluzlul[l 4rul_[t [tquufl &Lu[u[nl_, .7
b[;;— it 4wzlul[1 CnLH‘l l‘lquufl Luf[nl_, Py nkik
4wl1nl_u16' Filuu_ gbqﬁ u[[un[l le'ombiou:
- Uml[ulﬂl 11[[1111[1 2L ulz‘ebpﬂl{ll_ wkutibu’ [5‘4‘
Uuinnewd [1’2121114‘11 l[ﬂ 41.uu1n1_51uf14- uul'Fulpﬁzm—
flb[nn_fn

20

3.- Sunday

e Feadt of St. James of Medzpin

e« Theme: How to please God?

e God worksthrough His Saints

e Gospe Reading (Luke 17:3-6).

e Lord's Prayer and Prayer on beginning
work;

“Lord, may Your loving favor rest upon us,
and prosper al the work we undertake. Glory be
to the Father, and to the Son, and to the Holy
Spirit, now and forever. Amen.” Or

“Let the words of my mouth and the medi-
tation of my heart be always acceptable in Y our
sight, O Lord, my strength and my redeemer.
Glory be to the Father, and to the Son, and to the
Holy Spirit, now and aways, world without end.
Amen.”

e Reading/teaching of Psalms[10 minutes]
Psalm 91:1-8

- Whoever goes to the Lord for safety, and
dwells in the place of the Most High, whoever
abides under the shadow of the Almighty,

= Can say to Him, ‘You are my refuge and my
fortress, You aremy God, in You | trust’.

- Surely He shall deliver you from the snare of
thefowler and from the perilous pestilence.

= He shall cover you with His feathers, and un-
der His wings you shall take refuge; His truth
shall beyour shield and buckler.

- You shall not be afraid of the terror by night,
nor of the arrow that flies by day, nor of the
pestilence that walks in darkness, nor of the de-
struction that lays waste at noonday.

= A thousand may fall dead at your side, and
ten thousand at your right hand; but you will
not be harmed.

- You will look and see how the wicked are pun-
ished.



gl [10 ofus gyl s

- Ywqugbtp  phgh nf gftwd  puph Sodpe,
mqwtwhpnl{ 4!1ng4‘ S[1[1n21f4‘ l]'bp an_ul.gblull[l.ufl
4[’2’ [LIUIIZ!UIZ”L[JﬁLiI:

° s wpwllwfl[t nl.unl.gnl.lf [10 l[l.ll Jpl[lnuil]
C'WFLullulfl U. 3‘”[["F U'&Filulglt[t (117,11.9.,9)

4‘/7%//L 4/77&L/7/7FIIIZHILI7/7 401”/‘ [”Ll/llIL”'
l/’éﬂ 1/705/7711/371/:

° Zj’mz_nl_ al_bmul[uufl[t Eilﬁb[lgﬂLlf;‘il lllﬂ_lllz
bpaky
I]ﬂLFF alllﬂnLl.lla’, llI’lL[1F bL 4qu[1, llﬂLl1[1 bL
.
( 3w[1nL[317ulfl I]fl[uul[[lilbpnljl)

* UVwpuplunpuwpwp  pun  Soluugnygh  Yfpuhf
wraags (15 ofus yprly s

° aful.[uull.wnjuul llpoflwllwfl—WLZLI.WJﬁfl molk-
[nnjl [5 l[mel[lnufl]

21

e Teaching of Prayer/ biblical verses [10 min-
utes]

e Teaching of ‘Sharagan’ or Spiritual hymns.
[10 minutes)

Before the Gospel reading students must
sing
Trisagion “ Soorp Asdvadz”

Holy God, Holy and Mighty, Holy and immor -
tal, who did rise from the dead, have mercy upon
us (For Resurrection Sundays).

Variablesof Trisagion

For Theophany and Transfiguration: “Who was
revealed for us, have mercy upon us’.

For Purification, Pentecost and Assumption:
“Who did come and are to come, have mercy
upon us’.

For Feasts of the Cross, of the Church, saints and
Fasting days. “Who was crucified for us, have
mercy upon us’.

e lItispreferred toread the Gospel of the day.
The teacher should explain/ comment what
wasread [15 minutes].

On this Sunday it is appropriate to speak
about the life of St. James of Nisibis; emphasize
and illustrate his unweavered devotion to God
and to His Gospel; a zealous prayer and stead-
fast minister filled with love, hope and spiritual-
ity. [5 minutes].

e Announcements/ recommendations/ sugges
tions

e Collection

Sunday School’santhem

Students depart to their classes.

Closing Prayer
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Dismissal Prayer

Please, Dear Father, help us
So that we may make useful to ourselves
All the new things we learned today .
Oh, Dear Father, keep us,

Guard us, and save us from all evil.
Spread Y our grace and other favors far, far,
Down from heaven,

While children are dismissed, Lord,

Be with us, aways
And forever. Amen.
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wnpniwd juthnbGuwlwl YhwGfh jnjuny Yp
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PATRIARCH ST. JAMES OF NISIBIS
The Man of Faith, Prayer and Hope
(Sourp Hagop Medzbena Hayrapet)

HIS LIFE

The date of birth of St. James of Nisibis
is unknown, but it is known that he died in the
year 338.

He was educated in Caesarea, together
He lived a
very pious life, in Nisibis, where he subjected

with St. Gregory the Enlightener.

himself to the very rigorous life of hermits of
the times.

As a rhetorician and miracle worker he
enjoyed such widespread popularity that Patri-
arch Melitus of Antioch ordained him bishop in
Amida and named him to the See of Nisibis
(Medzbin), as result of which he became known
as the Patriarch of Nisibis.

St. James, being well endowed with ad-
ministrative ability, served his people well, even
It is said that the Persian
monarch Shapur II, having succeeded in far-

in civil matters.

reaching military conquests, on reaching Nisi-
bis, besieged the city. After 70 days of siege the
attack failed to break the defenses due to the
wise stratagem used by St. James. It is proba-
bly based on this historical episode that St.
Nerses the Gracious composed a beautiful
sharakan (hymn) dedicated to St. James, start-
ing with the words “Victorious and hallowed
patriarch...”

St. James was an erudite theologian. He
participated in the First Ecumenical Council of
Nicaea, in the year 325, when 318 high-ranking
church leaders set forth the Articles of Faith
known as the Nicene Creed.

He was thought to be the son of Khos-
rovuhi, an aunt of St. Gregory the Enlightener.
St. Gregory is thought to have assigned St.
James to the challenging role of preaching and
organization in the district of Sasoun.
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THE GREAT POPULARITY OF ST. JAMES
OF NISIBIS

Beginning in the fourth century the Ar-
menian Church and the people have shown on-
common love and reverence toward the patriach
St. James of Nisibis.

St. James was zealous in his undertak-
ings, especially in Sasoun and surroundings
within the province where he founded churches
and schools.

In order to demonstrate the truth of the
Bible he tried to reach the summit of Mt. Ararat,
to find remains of Noah’s Ark. However, ascent
to the summit having been exceedingly different,
he contented himself with bringing back a small
fragment of the Ark. As tradition has it, a God-
sent angel, admiring the strong faith and perse-
verance of the patriarch in his hallowed quest,
handed him the fragment, which today is on dis-
play in a golden triptych in the repository of
treasures at Echmiadzin.

Patriarch St. James is the first person,
historically, to have the courage to ascend to the
summit of Mt. Ararat.

It is worthy to note that even St. Gregory
of Narek had been an admirer of the Patriarch
of Nisibis, to whom one of his penegyrics is de-
voted.

Armenians in large communities in Leba-
non, Syria, Iran, and the United States have
churches named after the Patriarch. Those par-
ishes celebrate the Feast of St. James with great
ceremony, and with the blessing of “matagh”.
The feast
December.

occurs on a Saturday in mid-

The same day, according to tradition, pro-
vides the occasion where in individual homes
there is a member of the family named James
(Jacob, or Hacob, or Hagop), joyful celebrations
are with friends and relatives, to congratulate the

honoree.



INTERCESSION

In ancient times medical means and
procedures were altogether inadequate to deal
with contagious and fatal diseases, such as
plague. The people sought cure through prayer
and faith. Armenians often did so, and in their
prayers calling on patriarch St. James of Nisibis
as intercessor.

ST. JAMES MONASTERY AT THE FOOT OF
MASIS

The monastery bearing the name of St.
James, at the foot of Masis (Mt. Ararat) was

destroyed by the severe earthquake of 1840.
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4.- Sunday
Feast of Sts. David the Prophet,
Apostles James, Paul and Peter
Theme: Sin/Repentance, Fall/Reconciliation

Gospe Readings (I Kings 10:1-9, 11:1-27,
12:1-13, | Corint. 5:1-5, 11:30-32, Heb. 12:3-11,
Psalms 51:3-21, Luke 22:54-62, John 21:15-18,
Acts 9:2-30, 22:1-21, Gal. 1:11-24, 2:9).

e Lord's Prayer and Prayer on beginning
work; “Lord, may Your loving favor rest
upon us, and prosper al the work we under-
take. Glory be to the Father, and to the Son,
and to the Holy Spirit, now and forever.
Amen.” Or

“Let the words of my mouth and the meditation of

my heart be always acceptable in Your sight, O

Lord, my strength and my redeemer. Glory be to

the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit,

now and always, world without end. Amen.”

e Reading/teaching of Psalms[10 minutes]
Psalm 91:9-16

- Because you have made the Lord, who is my

refuge, even the Most High, your dwelling

place,

= No evil shall befall you, nor shall any plague

come near your dwelling;

- For He shall give His angels charge over you,

to keep you in all your ways.

=In their handsthey shall bear you up, lest you

dash your foot against a stone.

- You shall tread upon the lion and the cobra,

the young lion and the serpent you shall tram-

ple underfoot.

= “Because he has set hislove upon Me, there-

fore | will deliver him; I will set him on high,

because he has known My name.

- He shall call upon Me, and I will answer him;

| will be with him in trouble; | will deliver him

and honor him.

= With long life | will satisfy him, and show him

My salvation”.

e Teaching of Prayer/ biblical verses[10 min-
utes]
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A Prayer of Repentance
- “Have mercy upon me, O God, according to
Your loving kindness; according to the multi-
tude of Your tender mercies, blot out my trans-
gressions.
- Wash me thoroughly from my iniquity, and
cleanse mefrom my sin.
- For | acknowledge my transgressions, and my
sin isalways before me.
- | have sinned against You, only against You,
and donewhat You consider evil.
-So You areright in judging me; You are justi-
fied in condemning me (Psalm 51:1-6).

- “The Lord is my light and my salvation;
whom shall | fear? The Lord isthe strength of
my life; of whom shall | be afraid? (Psalm
27:1).

e Teaching of ‘Sharagan’ or Spiritual hymns.
[10 minutes)

o Beforethe Gospel reading students must
sing
Trisagion “soorp Asdvadz”

Holy God, Holy and Mighty, Holy and immor -
tal, who did rise fromthe dead, have mercy upon
us. (For Resurrection Sundays)

Variablesof Trisagion
For Theophany and Transfiguration: “Who was
revealed for us, have mercy upon us’.
For Purification, Pentecost and Assumption:
“Who did come and are to come, have mercy
upon us’.
For Feasts of the Cross, of the Church, saints and
Fasting days: “Who was crucified for us, have
mercy upon us’.

e It is preferred to read the Gospel of the
day. The teacher should explain/ comment
what wasread [15 minutes).
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On this Sunday it is appropriate to speak
about the major feasts preceding Christmas;
Prophet David and the brother of Christ James,
St. Steven the protomartyr, Apostles Peter and
Paul, James and John. Emphasize that they have
walked through the paths of failures, sin, fall, de-
nial, but at the same time they have been great
examples of repentant and restored life; ready to
take the great commission, make sacrifices and
fulfill Christ’smission on earth. [5 minutes].

e Announcements recommendations sugges-
tions

e Collection

Sunday School’ s anthem

Studentsdepart to their classes.

Closing Prayer

Dismissal Prayer

Please, Dear Father, help us
So that we may make useful to ourselves
All the new things we learned today.
Oh, Dear Father, keep us,

Guard us, and save us from all evil.
Spread Y our grace and other favors far, far,
Down from heaven,

While children are dismissed, Lord,

Be with us, always

And forever. Amen.
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5.- Sunday

e Feadst of St. Steven: First Deacon and First
Martyr
(Christmas for the Western Churches)
e Theme: ServingtheLord
Divine sacrificial love
e Gospel Readings (John 12:24-26, Acts 6:8-
15, 7:1-59).

e Lord's Prayer then a Prayer of Supplica-
tion:

“O Lord, make our goings aright in the ways of

peace. O Lord, direct and guide our souls and the

souls of all the faithful to walk in the way of right-

eousness and into life eternal. Amen .

e Reading/teaching of Psalms[10 minutes)
Psalm 118, 1 and 19-29

- Give thanks to the Lord, for He is good! For

Hismercy enduresforever.

= Open to me the gates of righteousness; | will

go through them, and | will praisethe Lord.

- Thisisthe gate of the Lord, through which the

righteous shall enter.

= | will praise You, for You have answered me,

and have become my salvation.

- The stone which the builders regjected has be-

come the chief cor nerstone.

= Thiswas the Lord’s doing; it is marvelous in

our eyes.

- Thisisthe day the Lord has made; we will re-

joiceand beglad in it.

= Save now, | pray, O Lord; O Lord, | pray,

send now prosperity.

- Blessad is he who comes in the name of the

Lord.

= God isthe Lord, and He has given us light;

bind the sacrifice with cords to the horns of the

altar.

- You are my God, and | will praise You; You

aremy God, | will exalt You.

= Oh, give thanks to the Lord, for He is good!

For Hismercy enduresforever.

e Teaching of Prayer/ biblical verses
[10 minutes]
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Jashou Hymn

This day rejoices the church of God, and sol-
emnly celebrates your memorial, Oh saint
Stephen, great, honored and renowned among
martyrs.

You are the first guide to the good of all the
world and the heir to the luminous ways.

You are armed with the weapon of the Holy
Spirit and did behold the Son of God in heaven
in his Father’s glory; O saint Stephen, great,
most honored and renowned among martyrs,
pray to God that he may grant uslife eternal.

e Teaching of ‘sharagan’ or Spiritual hymns.
[10 minutes)

Odeto St. Stephen
O thou Sephen, thou sweetest dove, holy angel,
‘crown’ by name. Thy comeliness was unequalled
when thou was stained in blood. Thou brave
champion for the Lord Jesus; a violet, a rose in
his garden. Though in the flesh, thou wast an an-
gel, O thou Stephen, thou brave champion.
Hymn to St Stephen
O first deacon and first martyr, who was
crowned of Christ, and being glorified in the
bright, heavenly chamber was saved, beseech
God to grant us life eternal.

o Beforethe Gospel reading students must
sing
Trisagion “ soor p Asdvadz”

Holy God, Holy and Mighty, Holy and immor -
tal, who did rise from the dead, have mercy upon
us. (For Resurrection Sundays)

Variablesof Trisagion
For Theophany and Transfiguration: “Who was
revealed for us, have mercy upon us’.
For Purification, Pentecost and Assumption:
“Who did come and are to come, have mercy
upon us’.
For Feasts of the Cross, of the Church, saints and
Fasting days. “Who was crucified for us, have
mercy upon us’.
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e |Itispreferred toread the Gospel of the day.
The teacher should explain/ comment what
was read [15 minutes).

On this Sunday it is appropriate to speak
about St. Stephen, hislife and martyrdom.
St. Stephen is known as the patron saint of all
the deacons and altar servers of the church and
first martyr of Christian faith.

We should all pray that Almighty God our
Father will make us a brave and forgiving wit-
ness for Hisword and truth, as St. Stephen was.
Also we should pray and ask God to always help
and guide those who serve at the Holy Table of
the Altar in thechurch. [5 minutes].

e Announcements recommendations/ sugges-
tions

e Collection

e Sunday School’santhem

e Studentsdepart to their classes.

e Closing Prayer

Children’s Prayer

Oh! Heavenly, oh! Wonderful
Our God, our good Father.
Grant us, Lord grace and love;
Wisdom and joy.

Also grant us clean heart and good spirit
To know Y ou better, to love Y ou better.
Protect and guard us from danger;
Take care of us every day.

Help uslearn to pray to You,

And worship You, every day, forever.
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ST. STEPHEN/ The First Deacon

HIS DAY: Every year, during the month of
December, the Armenian Church remembers a
very important person in the Christian Church.
That person is St. Stephen. He was the first Dea-
con and the first Martyr of the Christian Church.
We can read first hand about him and his work and
his martyrdom in the Holy Bible, in chapters 6 and
7 of the Book of Acts.

One of the hymns of his feast day says:
“Today the Church of God rejoices and solemnly
celebrates your memory; of . Stephen, great,
honored and renowned among the martyrs, pray to
God that He will grant life eternal to us.”

HIS STORY: Briefly, St. Stephen’s story is
as follows: The number of people who were be-
coming Christians was increasing so rapidly that
the Apostles, those whom Jesus Himself had cho-
sen were having a difficult time trying to do all of
the things which they were supposed to be doing.
This caused a problem. Some of the believers,
those who spoke Greek, claimed that when the
daily distribution of food was made, their widows
were being overlooked.

SOLVING THE PROBLEM: In order to
solve this problem, the Apostles called a meeting
of al the believers. The Apostles said, “It would
be a grave mistake for us to neglect the word of
God in order to wait at table. Therefore, friends,
look out seven men of good reputation from your
number, men full of the Spirit and of wisdom, and
we will appoint them to deal with these matters,
while we devote ourselves to prayer and to the
ministry of theword.” (Acts 6:2-5).

The main points that the Apostles were making
were:

1) Their main job was not to distribute the food
or to look after the materia well-being of the
Church.

2) Their main job was spiritual, that is prayer,
preaching, teaching and so forth.

3) They wanted seven men to help them in look-
ing after the welfare of the Christian community.

4) They asked the believers to choose these
seven men.
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STEPHEN ISCHOSEN

One of the seven who was chosen was Stephen.
They also selected Philip, Prochorus, Nicanor, Ti-
mon, Parmenas, and Nicolas. Then, the Apostles
prayed and laid their hands on
them; that is, the Apostles
themselves ordained these
seven men who became the
first Deacons /serverd in the
Christian Church.

STEPHEN’S WORK: Stephen
soon became well-known as a
worker of miracles and a
teacher. He began to preach
and to teach the word of God.
But, his actions and words be-
gan to bother some of the lead-
ers of the Jewish people. They
argued with Stephen and ac-
cused him of speaking against
God and Moses. Finaly, they
brought him to trial.

HIS TRIAL: During his tria Stephen spoke beau-
tifully, witnessing and explaining the truth of Jesus
and God's word. He told the leaders why they
were wrong. He said, “You always resist the Holy
Spirit. As your fathers did, so do you; you who
received the law as delivered by the angels and did
not keep it." (Acts 7:51 and 52).

STEPHEN BECOMES THE FIRST MARTYR:

When they heard this, they became very
angry and took Stephen outside the city of Jerusa-
lem where they stoned him to death. Yet, even as
Stephen was being stoned and killed, he prayed,
“Lord, do not hold this sin against them” (Acts
7:60).

These words were like the words which
Jesus said when He was on the cross. At that time,
Jesus prayed, “Father, forgive them, for they know
not what they do.” (Luke 23:34).



After Stephen prayed for God to forgive
those who were killing him, he died, or as the
words of the Bible tell us, “He fell asleep.” (Acts
7:60).

REMEMBERING THE FIRST DEACON AND
MARTYR: It is for this reason that each year the
Church honors the holy memory of the first Dea-
con and Martyr, St. Stephen. He is also remem-
bered as the patron saint of al the Deacons and
altar servers of the Church.

On the feast day of St. Stephen, we should
al pray that Almighty God our Father will make
us a brave and forgiving witness for His word and
truth as St. Stephen was.

Also, we should pray and ask God to al-
ways help and guide those who serve at the Holy
Table of the Altar in the Church. We should ask
God's blessings for them always and most espe-
cially on the feast day of St. Stephen.

SOME HYMNSABOUT ST. STEPHEN

The Armenian Church has some beautiful songs
which tell about St Stephen. Some of them are
listed below:

O good martyr for Christ, you have come
among us today and have entered into the up-
per room of ageless mystery.

(Benedictus Hymn)

With the choirs of the heavenly spirits, to-
day we solemnize the memory of . Stephen, in
wor shipping you, O God of our Fathers.

(Hymn of the Fathers)

O first deacon and first martyr, was
crowned of Christ, and being glorified in the
bright, heavenly chamber was saved, beseech God
to grant us life eternal.

(Hymn of the Y outh)
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ST. STEPHEN’'S EXAMPLE: In St. Stephen, we
have a wonderful example of how fearless and
brave and forgiving all followers of Jesus must be.
Almost 2000 years after his martyrdom, we still
remember him and ask him to pray to God for us.
Y et, who remembers those who killed him?

Let us all ask God to help us to be like St.
Stephen, the first Deacon and the first Martyr of
the Christian Church.



TheBirth of Christ

(Matthew 1:18-25; Luke 2:1-7)

Almost two thousand years ago in the city of Nazareth,
in Galilee, lived a woman named Mary who was be-
trothed to Joseph, of the House of David. One night the
Angel Gabriel appeared to her and said, “Hail, Mary.
Blessed are you among women, for you have found favor
. With God, and the Lord is with you.” He told her she was
to become the mother of a child who would be the Son of
God. Then he departed, leaving her greatly troubled.

In those days, when it came time to pay taxes, the peo-
ple assembled at their places of birth to be registered, or
enrolled. The Emperor Caesar Augustus having so de-

creed, Joseph went up with Mary to Bethlehem, for this was where he had been
born.

Many people had came to Bethlehem to be enrolled, and there was no room at
the inn for Joseph and Mary that night. The hour for the Holy Birth had come,
and the only place where they could find shelter was in a stable. It was here that
the child Jesus was born. They wrapped the infant in swaddling clothes and
placed Him in a little trough called a “manger”, which is a box from which
horses and cattle eat their food.

And that night a great light shone down from heaven, and an angel of the
Lord appeared before some shepherds who were watching their flocks, filling
them with fear. But the Angel said, “Hear me, and do not fear. Go to Bethlehem,
for unto you is born this day a Savior who is Christ the Lord. You will find Him
wrapped in swaddling clothes, lying in a manger”. And then appeared a host of
angels, dazzling in white, and the air was filled with heavenly voices singing,
“Glory to God in the highest, and on earth peace, good will toward men”.

The angels departed and the shepherds looked at each other in wonderment.
“Let us go now to Bethlehem”, they said, “and see this thing which has been made
known to us’. When they came and saw the child lying in the manger as the angel
had said, they fell on their knees and worshiped Him. And they went out among
the people to tell what the angel had said concerning the child

36



U. 0uLuaGUL 3U3Suahr,

3hUNMUD DULARMLAL
UGLAULh LEPUUBUSNRT

CHRISTMAS PROGRAM

NATIVITY LIVE SCENE

37



U. 0L LUV UEL U Lh MUSUG™
CHRISTMASNATIVITY LIVE SCENE

LtipwowlwG/ Introduction:

o U. Upwp / Scenel
OGniGnp YuGfuwgnipwyniwo/ Birth Foretold

- U. CGptpgnn Anijuu 1: 26-33 / First Reader: Luke 1:26-33

Gpg «GYtp “Fnip ponnp Lwtwnwgtiug Ghpy»
Carol “O ComeAll Ye Faithful”

o £.Upwp/Scenell
OGniGnn uwGuwgniyuynwo/ Birth Foretold

- B, 2Gplipgnn Anijuiu 1:34-45 / Second Reader: Luke 1:34-45
6nq «Muywnhp Lutgkp {ptywmwlyGtinpn WhpgbiG»
Carol “Hark The Herald Angels Sing” Verses 1,2,3

o Q.. Upwnp / Scene 11
Bhuniuh OGniGnp / Birth of Jesus

-Q.. 2Gplipgnn “Lnijuu 2:1-12 / Third Reader: Luke 2:1-12

6nq «Udwlnph QGgniG Qubqbtip»
Carol “Away in a Manger” Verses 1,2,3
Gng «Lnp Swph»
Carol “O Little Town of Bethlehem” Verses 1,2,3,4

Gnq «UfuwnhhG Mpwjunmphil»
Carol “Joy to the World” Verses 1,2,3
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e 1. Upnuwp / Scene IV

<nyhiGlipp i {ptipmuyGtipnp
The Shepherds and the Angels

- 7. CGptipgnn Aniyuu 2:13-20 / Fourth Reader: Luke 2:13-20
Carol “While Shepherds Watched Their Flocks By Night”
Gnq «QuqulGtin, qubqulyGtp»

Gnq «lunphnipn ULO Gt Upw(Gstih»
Carol “A Great and Marvelous Mystery” Verses 1,2

e G.Upwp/Scene V

Unqbipnib Ujgbniphiln
The Visit of the Magi

- G. BGptingnn’ Uwwmptnu 2:1-12 / Fifth Reader: Matthew 2:1-12
Carol “We Three Kings of Orient”, “O X-mas Tree”
Gnq «OGGntw6 Swn »

e 9.Upuwp /Scene VI

Uunnmon) Gnhmphil
Glory to God

- Pninp CGptpgnnGtpp UhwuhG Qnyuwu 2: 13-14 / All Readers: Luke 2: 13-14
«Lnin Q-hotin, Unipp Qhotip»
“Silent Night, Holy Night”




3hUNMUD GULNFLAL GULILUGNFCUUNRUD

1. <ptwunwlh Lwqupkp punuphG k9 Jwwptp jw w pwuptiyuywm n
qtintighy wnohy dp, npniG wlniGp Uwphwy Ep: Wahjw Gphunwuwpn Ep, G
Gowlnwo tp hptl Gdwl puph dwpnnt dp” 3ndukthh htn:

Uwphwd wnopwuktp wnohly Ep: Op dp, tpp Ywnoptp, Uuwmniong
Q-wpnpht) hptipmwyp tptitgu hpbkl n puwn.

- Mipwju tnhp, Uwphwd, Stpp ptigh htn E:

- b®G; Ywj wpntiop, - 2thnpwd hwupgnig Uwphwy:

- Uh' Jwpwp, Uwphwd, - puuwne hpGyuwlyp, - Uuwmmon) pGnphphG
wnpdwlwguwp. quiwly dip ywhnh nGblwu it qujG yhnh yngtu 3hUNRU:
UGhjw Qummon) NpnhG whwh ppw) Gt ywhnh pwquinpk wipnn9 wpfuwph
Jnwyj:

G4/ SONG (O ComeAll Ye Faithful)

o £ . Upwp

2.- Pwyg ph Gywt’u quuuly whwh niGhGwd. nmwuihl sl wintuGugwo,-
wnwnltig Uwphwy:

- Unnionj gopmptiwdp, - puwt hptywmwynp:

- hiptdG pnn Uunniony judpp pwj. tu dhpm hGwquln G4 Uunmong, -
nuwt Uwphwd:

Uuyw Uunnionj hptpmwyp hinwgui:

6MrQ./ SONG (Hark The Herald Angels Sing)

3hUNMUDP GULOMAL

e Q. Upuwn

3.- 3njultihh mt Uwphwih dwiwlwl, wyfuwphh witGEG qowmnp puquinpp
<nnyuih Ognuwnu YuwjupG Ep: UWGhyw Yp wmhptp pwqdwpht tpyhpGtpn,
dnnnynipnGtpnt ypwy. Yhotutp Gubin <ptwumwGh ypwy:

Op dp, Ognuumnu Juwjupp niqhg qhwnGw) hp pfuwlmpbwl wnmwy
qulninn pnmnp  tpyhpGipme pGwyhyGopmG phip: Uwpnwhwdwp  ppuae:
Ognuunnu Jwjupp hptwGbpnG wy; hpwdwjtg, np wdk0 dwpny Gppwj nt hp
wlnilGp wpdwGwgnt) mwj hp 0GGnwyuwynh junwywpnipbwl down:
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3nyutth, ptykwn Lwquptph k9 Jwuwpkp, vwyw)l pGhYy Atpikhtdta bp,
Quwhp pwquinph pwnuwpkG: Nunh puwt UwphwdhG.

- Gihp, Btipibhtd Gppwlp, npytugh vtp wlinGGtpp wpdwlwqpblp:

N1 qugh(:

M1 qpotinhG, hwuw6 Atpihtd: AGwlwpwi G ubGhwly hGunnbkghl, pujg
sUngwl quGt), npnyhbtmbit wwlnnyGbpp (tgmwo thG, mph) pwnuwpGtpk
dwnpnwhwdwnph hwdiwnp hnl two Atpithtiwghltnny:

3nqlwo EhG: Gwpwhwwm' unhynibguwl pGwlw] pwpwjph dp dkg, nip
hnyhiGtipp nyfuwp Yp wuhthG:

Gt whw wjn qhptp, Uwphwd quuwly niGhguwe: Opopng sjwn np GnpwohG
dwlyhyp nGthG w6np dk9: Muwnmh, fuwGdwpmpny hwpptighlG qujG G nphG
duniphG uty:

604 (Udwlnph QGgniG Quqtip, <htuhu wntittip)
SONG (Away In A Manger, O, Little Town of, Joy To The World)

JNJdhruEBLe GRALECSUULELR
o ‘% Upwn
4. LmuGuwy qhptp tp: Uomwlw) nuwpwh dp dk9, hnghiGhp ngfuwp Jwpw-
othG: 3wllywno hpwpwih nju ip owqtgun tpyhGph Yypwy ti hnyhiGhpp
uwunhly Juwhugw: ‘'unjlG dwdiwluly, Uunniony hptpwmwyp winGg tpitgun nu
nuwiL.

-Uh" Jwjulwp, dtgh nipwju mip dp phpwo td: <pdw Rtpithtdh dky,
wpfuwuphh ®pyhsp olGwi. qugkp wmbubbni: QujG ywhwh qultp duniph dp dty,
tit pwGdwpnipny thwppniwod:

LnyhiGtipp ppwpme puhG: GUkp pmuunny Rtpibhtd tppwlp GnpuohG
OnYyhsn mbtulGhne:

UlnGp hwulbtijngy Ptpkhty, tho htmwppppmpbwdp pwpwyptG Ghpu
dunwl, t Gphiuwonmpbwdip domblwiny dwGyhyhG GpypuwagmphiG pphG nu
Uunnion) thwnp minthG hptiig mtuwoGtpniG G juwoGbpniG hwdwp:

SONG (While Shepherds Watched)
GrAQ. (Qulquyltp, quiquyGtp, onphnipn ULd e UpwGskih)
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uusSnroN3g ouNL Gk G-N{NrMrhkFy

Eninpp UhwuGwpwp m UhwpbpuG

.61 whw Gnj)G wwhnG, fundp dp hpGyunwllbtp pwngn Gnulwyny
JonhGEhG Uunmuwon nt §tpqthd.

- ®w np Uunnonj, pupdniGplGtipnt dte, ti fuwununmph 16 Gpyph Yypwy
nt hw)mmphiG dwpnng vhob:

G Q-

Silent Night Holy Night...
LOMY: GhTEr, UNK A GhTEL...
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SILENT NIGHT,HOLY NIGHT

Silent night, holy night,

All iscalm, al isbright,

Round yon Virgin Mother and Child,
Holy infant to tender and mild,
Sleep in heavenly peace,

Sleep in heavenly peace.

Silent night, holy night,

Son of God, love's pure light,
Radiant beams from Thy holy face,
With the dawn of redeeming grace,
Jesus, Lord, at Thy birth,

Jesus, Lord, at Thy birth.

Silent night, holy night,
Shepherds quake at the sight,
Glories stream from heaven afar,
Heav'nly hosts sing Alleluig;
Christ, the Savior, is born,
Christ, the Savior is born.

HARK! THE HERALD ANGELS SING

Hark! The herald angels sing,
Glory to the newborn king;
Peace on earth and mercy mild,
God and sinners reconciled.
Joyful all ye nationsrise,

Join the triumph of the skies:
With the angelic hosts proclaim,
Christ isborn in Bethlehem.
Hark! The herald angels sing.
Glory to the newborn king.

Mild Helays His glory by,

Born that man no more may die;
Born to raise the sons of earth,

Born to give them second birth.

Ris n with healing in Hiswings,
Light and lifeto all He brings,

Hail, the Son of Righteousness!

Hail, the heav’ nborn Prince of Peace!
Hark! The herald angels sing.

Glory to the newborn king.



O COME, ALL YE FAITHFUL!

O come, al ye faithful, joyful and triumphant,
O comeye, 0 come ye, to Bethlehem.

Come and behold Him, born the king of angels
O come, let us adore Him,

O come, let us adore Him,

O come, let us adore Him,

Christ the Lord.

Sing, choirs of angels, sing in exultation,
Sing, al ye citizens of heav’ n above:
Glory to God, in the highest:

O come, let us adore Him,

O come, let us adore Him,

O come, let us adore Him,

Christ the Lord.

DECK THE HALL

Deck the hall bought of holy

Fa la la la la la la la, la
Seetheblazing Yule beforeus, Fa, I3, I3, la...
Fast away the old year passes, Fa, |4, 13, la...
"Tisthe season to bejolly, Fa, la, la la...

Strike the harp and join the chorus, Fa, I3, la...
Hail the new, ye lads and lasses, Fa, Ia, |a, la...
Don we now are gay apparel, Fa, la, la, la...
Follow mein merry measure, Fa, la, Ia, la...

Sing we joyous all together, Fa, Ia, la, la...
Troll the ancient Yuletide carol, Fa, I3, I3, la...
Whilel tell of Yuletidetreasure, Fa, la, lala...
Heedless of the wind and watcher, Fa, |a, la...
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OLITTLE TOWN OF
BETHLEHEM

O little town of Bethlehem,

How still we see theelie,

Above thy deep and dreamless sleep
The silent stars go by;

Yet in thy dark streets shineth

The everlasting light,

The hopes and fears of all the years,
Are met in thee tonight.

For Christ is born of Mary,

And gathered all above,

While mortals sleep, the angels keep
Their watch of wond'ring love;

O morning stars, together

Proclaim the holy birth,

And praising to God the King,

And peace to men on earth.

How silently, how silently

The wond' rous gift is given:

So God imparts to human hearts

The blessings of His heaven,

No ear may hear His coming,

But in thisworld of sin,

Where meek souls will receive Him still,
The dear Christ entersin.

O holy Child of Bethlehem,
Descend to us we pray,

Cast out our sin, and enter in,
Be born in ustoday.

We hear the Christmas angels,
The great glad tidings tell;

O cometo us, abide with us,
Our Lord Emmanuel.




AWAY IN A MANGER

Away in amanger, no crib for a bed,

Thelittle Lord Jesus laid down His sweet head;
The starsin the sky looked down where He lay,
Thelittle Lord Jesus, asleep on the hay.

The cattle are lowing, the poor Baby wakes,
But little Lord Jesus no crying He makes;

| love Thee, Lord Jesus! Look down from the sky

And stay by my cradletill morning.

Be near me, Lord Jesus, | ask Thee to stay
Close by me for ever, and love me, | pray;
Bless all the dear children in Thy tender care,
And take us to heaven, to live with Thee, there.

JOY TO THE WORLD

Joy to theworld! The Lord is come:

Let earth receive her King;

Let ev'ry heart prepare Him room

And heav’ n and nature sing,

And heav’n and nature sing,

And heav’ n and heav’ n and nature sing,

Joy to the world! The Savior reigns:

Let men their songs employ;

While fields and floods, rocks, hills and plains
Repeat the sounding joy,

Repeat the sounding joy,

Repeat, repeat the sounding joy.
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THE FIRST NOWEL

Thefirst Noel the angel did say

Was to certain poor shepherds

In fields as they lay;

In fields where they lay

Keeping their sheep

On a cold winter’ s night that was so deep.

Noel, noel, noel, noel, Born isthe king of Isragl.

They looked up and saw a star,

Shining in the East, beyond them far,

And to the earth it gave great light,

And so it continued both day and night.

Noel, noel, noel, noel, Bornisthe king of Isragl.

And by the light of the same Star,

Three Wisemen came from country far;

To seek for aKing was their intent,

And to follow the Star wherever it went.

Noel, noel, noel, noel, Born isthe king of Isradl.

This Star drew nigh to the northwest,

O’ er Bethlehem it took its rest,

And there it did both stoop and stay,

Right over the place where Jesus lay.

Noel, noel, noel, noel, Bornisthe king of Isragl.

Then entered in those Wisemen three,

Full reverently upon their knee,

And offered there, in His Presence,

Their gold, and myrrh, and frankincense.

Noel, noel, noel, noel, Born isthe king of Isradl.

Then let us al with one accord,

Sing praises to our Heavenly Lord,

That hath made Heaven and earth of nought,
And with His Blood mankind hath bought.
Noel, noel, noel, noel, Born isthe king of Isradl.
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